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B aem fogadunk el. Kéilra; 
Trlefek u i m : M. tokát vtma nem adunk. 

M E G Y E I É S H E L Y I É R D E K Ű V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 

A . . .KAPOSVÁRI H I V A T A L N O K O K TÁRSASKÖRE" H I V A T A L O S KÖZLÖNYE. 

Húsvét ünnepére. 
A v i l á g e g y ó r i á s i t e m e t ő , a 

h o l a f e l v i r á g z ó é l e t e t f o l y t o n 
e l n y e l i a h a l á l . 

A k i s z á m á r a b ö l c s ő t á l l í t o t t a k 
f e l , a n n a k e g y k o r b i z o n y o s a n s i r t 
is f o g n a k á s n i . B o r z a s z t ó l e n n e 
m é g i s e z a h a l á l k é n y s z e r , h a a 
s í r o k b ó l n e m c s í r á z n é k a l e g d i c s ő b b 
h a l h a t a t l a n s á g . É s a k i e z e n f e l t á 
m a d á s é r t m i n d n y á j u n k n a k , k e z e s 
k e d i k : a z K r i s z t u s , a z I s t e n e m b e r , 
a k i a b a l á l t g y ő z t e le . 

ö r ö m m e l ü A f ö z ö l j ü k t e h á t a 
m a i e v a n g é l i u m b a n t o g l a l t n a g y 
e s e m é n y t ; m e r t e z a K r i s z t u s m á r 
n e m a m e g h a l t K r i s z t u s a s í r b a n ; 
h a n e m e z a f e l t á m a d t I s t e n e m b e r , 
a z é l e t n e k s ő t a h a l á l n a k u r a . 

É s ő z e n f e l t á m a d t K r i s z t u s b a n 
l á t j á k m i a b i z t o s z á l o g á t é s g y ő 
z e d e l m e s k e d ő b i z o n y í t é k á t a m i 
f e l t á m a d á s u n k n a k i s . 

I g y t e h á t a m a i e v a n g é l i u m a 
m i s a j á t f e l t á m a d á s u n k b a n v a l ó 
b i t e t é b r e s z t i fe l b e n n ü n k ; s e z e n 
h i t t e l e r e s z k e d i k l e e g y ú t t a l a t i s z t a 
ö r ö m ö k é l v e z e t é n e k a l a p k ö v e é s a z 
ese t l eges s z e n v e d é s l e g y ő z é s é n e k 
r e m é n y e . 

A f e l t á m a d á s b a n v a l ó h i t n e k 
e z e n j ó t é k o n y s á g a o k o z ó j a a n n a k 
i s : m i é r t g o n d o l k o d n a k o l y g y a k 
r a n é s o l y s z í v e s e n K r i s z t u s f e l t á 
m a d á s a f e l e t t ; s m i é r t k ö v e t j ü k e 
n a p o n o l y s z i v e s o n a z e g y h á z i n t é 
s é t i s , a m e l y a f e l t á m a d t M e g v á l t ó 
t ö r t é n e l m é r e f i g y e l m ü n k e t f o r d í t a n i 
t ö r e k s z i k . 

A f e l t á m a d á s u n k r a v a l ó g o n 
d o l a t a v i g a s z t a l á s n a k a n g y a l a 
s z e n v e d é s e i n k k o m o r n a p j a i b a n ; 
m e g s z á r í t j a f o r r ó k ö n n y e i n k e t , f á r a d t 
o r ő t l e n t e s t ü n k e t á t a d j a a h a l á l 
k e z é b e ; f e l s z a b a d u l t l e l k ü n k e t é s 
s z e l l e m ü n k e t p e d i g á t s z o l g á l t a t j a 
K r i s z t u s n a k , a b é k e a d ó n a k . 

U g y v a n a z , h o g y s e m m i s e m 
t ö k é l e t e s a n a p a l a t t ; ö r ö m é s 

j s z e n v e d é s m i n d e n ü t t e g y m á s m e l l e t t 
l a k n a k a f o l d k e r e k s é g é n . 

M i g a z e g y i k h á z b a n m y r t h u s 
k o s z o r ú d f s z i t i a fiatal m e n y a s s z o n y 
h a l á n t é k á t é s m i n d e n t e l v e v a n 
ö r ö m m e l s u j j o n g á s s a l : a z a l a t t a 
s z o m s z é d h á z b a n h a l á l k o s z o r u t tesz
n e k l e a g y e r m e k e k a k o r á n e l k ö l 
t ö z ö t t é d e s a n y j u k n a k h o l t t e s t é r e . 

M i g a z e g y i k h á z t e l v e v a n a z 
I s t e n i d ő b e l i a d o m á n y a i v a l , f ö l d i 
j a v a k k a l : a z a l a t t a l e g k ö z e l e b b 
l e k v ő h á z a t f o l y t o n ü l d ö z i k a s o r s 
k e m é n y c s a p á s a i . M i g i t t a g y e r 
m e k e k v i r u l ó e g é s z s é g b e n j á t s z a 
d o z n a k é s t r é f á l k o z n a k e g y m á s s a l : 
a z a l a t t o t t a z a g g a s t y á n m e g t ö r t 
t e s t é n e k f á j d a l m a i m i a t t j a j g a t é s 
s i r . M i g a z e g y i k o r s z á g b a n b é k e 
u r a l k o d i k ö s s z e s á l d á s a i v a l : a d d i g 
a m á s i k o r e z á g b a n b o r z a s z t ó t ű z 
v é s z t g y ú j t o t t m e g a h á b o r ú f á k l y á j a , 
m e l y a z o r s z á g p o l g á r a i t é s j a v a i t 
p u s z t í t j a é s f e l e m é s z t i . 

U g y v a n a z : m i n d e n ü t t ö r ö m 
é s b a j , s z e n v e d é s e g y m á s m e l l e t t . 
A k i r e g g e l m é g n e v e t , a z m a r 
es te k e s e r ű k ö n n y e k e t h u l l a t . R e g 
g e l e l r a g a d m i n k e t a v i s z o n t l á t á s 
ö r ö m e ; e s te p e d i g s z i v ü n k e t s e b z i 
a v á l á s k e s e r ű k i n j a . O l y k ö z e l 
lat n a k e g y ü t t a z ö r ö u i é s s z o m o 
r ú s á g é s g y á s z . 

U g y v a n a z a h ú s v é t i 

ö r ö m m e l i s ! 

Á l t a l á b a n v é v e ú g y v a n a d o l o g , 
h o g y a h ú s v é t i ü n n e p a z e g y h á z 
b a n e g y ú t t a l h ú s v é t i ü n n e p a ter
m é s z e t b e n i s . 

A z ú r f e l t á m a d á s á v a l e g y e s í t i 
f e l t á m a d á s á t a t e r m é s z e t i s a t a v a s z 
i f jú s z é p s é g é b e n ; i s m é t f e l r u h á z z a 
m a g á t m o s o l y g ó z ö l d e l ő é s g y ö 
n y ö r ű t a r k a s z i n ü v i r á g o k k a l . 

N é h a a z o n b a n m e g e s i k a z i s , 
— m i k é n t m o s t i s , — h o g y a z U r 
f e l t á m a d s í r j á b ó l , h o l o t t a t e r m é s z e t 
m é g e l v a n f ö d v e t é l i e s s z e m f e d ő 
v e l é s ö n m a g a m é g a l u s z s z a t é l i 
á l m á t . 

H ú s v é t k o r f e l t á m a d t a z U r 
ö v é i n e k ö r ö m é r e ; d e m é g s e m 
m i n d n y á j u n k ö r ö m é r e ! 

V a l l j u k be ő s z i n t é n , b a f á j d a 
l o m m a l i s : a z e l ő t t i s v o l t a z , m o s t 
i s ú g y v a n a z , b o g y n z e m b e r e k 
s z i v é t l e l k é t v e g y e s e n fog ja e l a z 
ö r ö m é s f á i d a l o m h ú s v é t k o r i s ! 

E s v a l ó b a n m i n d e g y i k ü n k c s a k 
ö n m a g á b a n r e j t i a z o k á t a n n a k , h a 
r e á n é z v e z a v a r o s s á é s s z o m o r t i v á 
l e s z e zen m a g a s z t o s ü n n e p ö r ö m e 
é s s z é p s é g e . 

T i s z t a s z i v , n y n g o d t l e l k i 
i s m e r e t , e z a z e l s ő l e l t é t e l e a n n a k , 
h o g y r é s z ü n k l e g y e n a h ú s v é t i 
ö r ö m b e n . 

S z e n t ö r ö m c s a k o l y a n s z í v b e 
v o n u l be, a b o l b é k e h o n o l ! 

A z é r z é k i g y ö n y ö r ö k u t á n i f ék 
t e l é n v á g y ; a z e r é n y f e l á l d o z á s a 
a h i ú s á g k e d v é é r t ; a f é k t e l e n k a b -
z s i s á g ; a s z e g é n y e k e l n y o m á s a ; a z 
i g a z s á g é s b e c s ü l e t ü l d ö z é s e , l á b b a l 
t i p r á s a ; a c s a l á d i v i s z á l y é s egye
n e t l e n s é g ; a g y e r m e k e k n e v e l é s é n e k 
e l h a n y a g o l á s a ; a f e l t ű n é s i v i s z k e -
t e g s é g m i n d e n á r o n ; a z a n n y i r a 
e l h a r a p ó d z o t t k a p a s z k o d á s ; a z e m 
b e r i m é l t - s á g o t l e a l a c s o n y í t ó m o d e r n 
o p p o r t u n i s m u s , s ó t s e r v i l i s u i u s ; 
k i g u n y o l á s a m i n d e n n e k , a m i i s t e n i 
ó s e m b e r i t ö r v é n y e k s z e r i n t s z e n t : 
m i n d e z e k é s h a s o n l ó d o l g o k n e m 
e n g e d i k m e g a s z i v t i s z t a s á g á t é s 
r e á j u k n é z v e e l v e s z e t t a h ú s v é t i 
ö r ö m ! 

H o g y a l e m b e r ö r ö m e t ö k é 
l e t e s l e g y e n , a h h o z m e g k í v á n t a t i k 
á r t a t l a n g y e r m e k i s z i v . A l é l e k , a 
s z i v e g y s z e r ű s é g e , t i s z t a s á g a : e s 
a z o n k é t s z á r n y , a m e l y a z e g e k 
f e l é e m e l m i n k e t . A g y e r m e k i s z i v 
a b á l a é r z e t n e k , a s z e r e t e t n e k b ö l 
c s ő j e . E z e k n é l k ü l n e m k é p z e l h e t ő 
a h ú s v é t i ö r ö m . 

D e n e m k é p z e l h e t ő a z a t i s z t a 
b i t n é l k ü l s e m . M i c s o d a a z e m b e r 
h i t n é l k ü l ? M i l e n n e a föld a 
n a p n a k f é n y e é s m e l e g e n é l k ü l ? A 
t e r m é s z e t m i n d e n e g é s z s é g e s é l e t é -

Sirolin 
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Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. influenza 
d!«a uimtalan tanár áa orrot által naponta a|áalra 

Minthogy értéktelen utániatokat la kínálnak, kérjen mindenkor 
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n e k e l k e l l e n e p u s z t u l n i a . M i h e l y t 
a z e m b e r s z i v é b ő l e l t ű n i k a h i t 
é l t e t ő n a p f é n y e , k i p u s z t u l b e l ő l e 
m i n d e n e r é n y n e k , t i s z t a ö r ö m n e k 
é s b é k é n e k v i r á g a i s . 

C s a k a t i s z t a h i t , r e m é n y é s 
s z e r e t e t b i z t o s í t j a s z i v ü n k á r t a t l a n 
s á g á t , l e l k ű n k t i s z t a s á g á t ; 4a a r r a 
j o g o s í t m i n k e t , h o g y ö r ö m t e l j e s 
a 1 1 e 1 u j á v a 1 ü d v ö z ö l j ü k é s 
ü n n e p e l j ü k m i i s K r i s z t u s f e l t á 
m a d á s á t ! 

Css lkó J é t s s f 

E g y r ő l - m á s r ó l . 

Ceudélkozunk a romániai parasxt iág 
lázadásén I 

Felháborodik lelkünk a rablás, gyúj
togatás 4a gyilkosságok egási sorozatén, a 
melyekel a parasstaág halál megvetáasel 
körei al . 

Mflvelellen, xsákmányra dolgozó gaz-
embereknek tekintjük öka t ; olyanoknak, akik 
a m á i vagyona elrablása 4a szükség esetén 
embertársaik legyilkolására, minden egyébb 
ok nélkül s tövetkei tek. 

De úgy rsn-e as agéaxan ? I 

Vájjon nincs-e egyébb ok i a ? . . . 
Att mondják nincs! Mi atonban két-

sággsl fogadjuk est as állítást. 

Meri, hogy egy ember, aki k i i gyer
mek korától fogva nehés munkájával kereste 
kenyeret, akit aiülöt éa lanttól kis gyermek 
korában, — felnöt korában pedig aa ál lam 
állal alkotott törvények tanították még as 
• enyém éa tied« köiöt t i kü lönbségre ; a 
büntető törvény szigorú megtorló in té tkedé-
seire; a t minden mSt alapos ok nélkül 
fellázadjon a tá rsadalmi rend ellen, k i ra 

bolja áa legyilkolja embertársai t , é t k i tá r t 
nak tekinthető. 

Sok társadalmi viasxaálásoek kellett 
addig történni, mire a munkás nép türel
mes lelke ilyen rendbontólag l á tad t fel és 
megtagadja szenlesitett törvényeit, sőt meg
tagadja még emberi mivoltát ie 

Nehezen tőr az ilyen ennyire k i , de 
ba egyaser kitör, olyan az mint a ' r á k 
fene.! terjed, rombol és törekszik kiolttni 
aa életet. Ellene védekezni még a legszi
gorúbb eszközök igénybe vételével ie 
alig lebet. 

Románia helyzete tanuleégul szolgálhat 
minden nemzetnek, nekünk i s i ! 

Mi is majd ason at uton haladunk, 
amelyen Romin ia népe haladt. 

Facér , dolog kerülő, de azért jól élni 
szerelő egyénei tá rsadalmunknak nap-nap 
ulén gyarapodnak. 

Megélhetésük eszköze nem a tisztes
séges munka, hanem ez úgynevezett •tvindli.< 

Becsapják a föld népét hangzatos ígé
retekkel. Előleg képpen felveszik tőle nehéz 
munkával kereseti filléreit. Azaz pardont 

Nem fil léreit . . . Koronái t ! Mert ők 
fillérben nem dolgoznak. 

A szegény párasa t azután kap érté 
igérelet, — • nesze semmi fogd meg jól.< 

Ha pánté t köveleli vissza, kilökik ; ha 
a b i rósághoi megy, ott aem ér célt, mert 
a (tekintetes ú r t nsk semmije sincs, ami
ből a károsult magát kielégíthetné. 

Hatóságaink •pénz l i reráiésra> és még 
isten tudja mire nem ednak engedélyt éa 
ennek alapján mintegy jogoaitva áraik 
ma ukat ama kétes egaistenciék a föld 
népe megkárosí tására, becsapására 

Nyomtatott reklámjuk oly nagyhangú 
igérelekkel ven tele, bogy nem lehet rajta 

ceudálkozni, ha a tudatlan közönségei meg
tévesztik. 

Állításaink valódisága mellett teljes 
bizonyilékoket szolgáltatnak a bíróságok 
iktató könyvei. 

Ha asu tán száz közül egy esetben 
megtörténik, bogy egyikei-másikat rajta érik 
a gazságon, a hatóság megbünteti ugyan, 
de as enyhe büntetés már a második napon 
csinált > ültettél • reparálva van. 

Addig kell az ilyen fajta emberek 
bűnös manipulációjának gátat vetni, mig a 
nép nem less magénak bírája. 

Mert akkor nem csak a bűnötök, 
hanem az ár tat lanok ie bűnhődnek. 

Teljesítsék tehát a politikai hatóságok 
a legnagyobb eré 'ylyel felügyeleti jogukat. 

Vármegyénk agilis alispánja adjon ki 
szigorú rendeletet a Járások föbirái, a kfti-
ségi jegyzők és elöljáróságoknak, hogy as 
ilyen alakokat kísérjék figyelemmel, bűnös 
manipulációjukat azonnal jelentsék fsl ás 
esek alapján sújtsák őket a törvény leg
nagyobb szigorával. 

Itt keatyüs kézzel dolgozni nem lehel I 
hanem csak a legnagyobb erélylyel. 

Tanuljunk, — ha máson nem ie 
tudunk, — Románia példáján. 

Mert ha kitör nálunk is a • pogrom• 
éa vérbe borítják a shul igént-ok eat a 
szegétiy országot, senkit mást nsm okol
hatunk, mint önmagunkat . 

Vágjuk ki nemlétünk lesléből a benne 
fánkét vert >rákfenékat.t 

Tisstitsuk meg az országot a ezét meg 
ezéi féle •svindlibőlf élő alakoktól, akkor 
népünk bizalma nem lesz megingatva a 
törvény éa annak végrehajtóival etemben. 

Ezt egy kultur állam lakosságának a 
'egparényibb tagja ia megkövetelheti 

KeprlsU. 

T A R < S A . 

} { u s c í t l < c r . 

$ ú n t d Károly kőltstnénv*. 

Önmdrtn Air jött ma angyalmárnyon 
Hindin ajakról sient isolntsma staljon 
Édf tenqttiA tölt te bt a tájat: 
At l \ frUámaát. 

A merd újul. feliedet a ívnigit. 
Kin tarámnak taptold fa ága 
Tr II lelkem újulj gy&tetemben. 
Habié örömben. 

Füri kuöldült mohóéul! nroknak 
Ha kél reményük, akik ott rokognak 
A rreretetneA ma lón diadalma. 
Síron kataima! 

Tiprott iqaiuig felkü s könny* nordul 
Httrmrt.lt gyöngy kiragyog a porból. 
Boldog jövóntk biltató tufára 
Süt QoLotúra 
z r w u w y v v v i i tv. 

Fol Itten nép* at igáiért, jóért, 
Frl dblotatra at ef nem múlóért, 
At igát ólat, at mimének Üt*, 
Élj ét kalj óit*. 

önendtUi kir jött ma angyalttárnyon, 
ifmiien ajakrólseeet! nolouma ualljon, 
ÉAm tangóaaü fétise Ae a tájat: 
At Ur fütémaét! 

K riszt ns született. 
A falu fölött halotti csönd uralkodik 

A bós i ra t a r megszűnt, a hideg éssaki saél 
fujdo.al, bogy még a hólepel is megfagyott. 

Ameddig a szem ellet, nem látni egye
bet bómetőnel , a szétszórtan fekvő h á t a k 
körvonalai is alig látásának as éjszakában 
Nyugaton kerek mezőség terjed el, a >Bjeli 
Vrh< tövében, maly a völgyei vtlasalja el 
a t Arauibacsicsek utolsó háta i tó l Alacsony 
ha i ikó ei It állunk. Alig hallatszott aa első 
kakaasiO, megnyílt ajtaja, s s i udvaron 
magas, erős, da kissé görnyedi hstu ember 
jelent meg A metsző levegőn reszketni ka i 
dall t abapesztó tubá jába burkolosva, a 
háa északi oldalaboa mant. Kátaaer-három 
asor as ágra tekintett e ba a fánysa hold 

j korao le nem nyugodott volna, öreg, ráncos 
arcét , magas homlokai, élsa szemeit a ő s t 
szakállat világította volna meg és mér meg
ismertük volna a falu harangosojat, Aram-
bacsica Jóval , a .Babo.- t aa öreget. 
Mindenki lemérte as öreget . Hányat kiéért 
kl as örök lakásig, as Arkangyal templom 
harangjának sugaea mellett Ha Unnrpnepon 
ba rango ló i t , a baraag ia énekslva szólott, 
ba a felhőket Oale, ugy mondjak, rettenetes 
volt a hangja, ha pedig halottra harangozott, 
ntaoe a sas smber, aki na airt volna Mtod-
nyéjan ast mondtak : de esomoruan harangos 
ns oreg Esért la szeretlek mindaunytan Se 
volt es agéas falu Babója 

Csakhogy a Babó hamar meg örege
dett, válla bemar maggörnyedt, feje ie a 
föld felé hajlott, aaakalla ie meg öesült, 
mint a gyapjú, ö r a p á g á r e aagltaáget ia vett 
melléje s lalu, ól csak ünnepnapon asere-
paltalték. Tavnly karácsonykor é re t te meg* 
elössör a falu, bogy mit ár az öreg, mart 

fekve kelleti m radnia • a hajnali misére 
a fialal Cssglyán harangozott Caaglyán áa 
karácsonyt ba rango lá s panaszkodott a falu 
áa a t öreg Bábóra gondolt. 

Ep a i á r l kelt ma ilyen korán. Mág 
egyaaer áazak felé tekintett. Lát ta , hogy a 
hajnal csillag m é r - m é r előbújt, bngy aa 
apró csillagok elhalványullak áa csak némely-
kor pislognak as ég tiplijén, aatén ujrs el
tűnnek Nemeokéra itt a h a r a n g i n á l ideje a 
azért sietnie kellett. As ajtóra rátette a 
keresztvasat, levette sapkáját , hároins ior 
kereaatet vetett e elindult. 

Ropogott a hó aa örag lábai alatt, új 
bocskorai meg el-el csúsztak ép esért lassan 
haladt a Babó. 

Fekela subájába burkolózott , kasét a 
nadrágja zsebébe dugta, e amint igy haladt, 
caak a nagy kulcshoz verődő kis kulcs 
csilingelőse hallatszott 

Hallgatta as öreg eat a csilingelés), t 
ssinle leiszelt neki, hogyan üli as a kicsike 
est a nagyol a s l án mag ast gondolta: >Hadd 
élvesaan, neki te kereosonya van . . ,« 

fis ballagott as üreg Babó, laaaan, 
lassan a templom felé 

Útközben mag megélt. Libegő melle 
visszatartotta e sietségtől, de ó tudta, mi a 
kötelessége Mi is lenne a világból, be uem 
ő, as öreg babó harangozna a falunak. 

Nehezen vonszolta magát előre A 
fagyos iáit aaál ssinta sisagve vágódott neki, 
már osak egy kát lápás válasatolta el ót a 
templomtól, mikor agy új roham neküódilot ta 
a templom sarkának, áa Bábé eleiélten 
roskadt a kereeat a l á . . . 

t e a mikor húsvétkor, virágtakadáskor 
megkondultak a harangok, mtndanki siomir 
rúan mondotta Kjh, nem aa öreg Bakó 
kasa m á r ea, Itten nyugosatefja . . . 
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— Hzemé l j i h l r Ferenc Ferdinánd 
főherceg, t rónörökös e h ő 20-én Bereencére 
érkeiett Feelefits Taszil ló grófhoz szalonka 
vadászaira Több napot töltött itt, mely 
idő a la l l a vadászat jól sikerült éa az 
eredmény kielégítő volt. 

— K e y h i i m e g y e l g y ű l t e . A belső-
somogyi ev. ref. egyhAztnegye f. hő 21-én 
rendkívüli közgyűlést tartolt Csurgón. A 
közgyűlés fő tárgyét az államsegély mikénti 
felosztása képezte. 

— Halá lozás Melhárd Gyula ál ta la i 
esperes plébános 56 éves koriban Általá
ban maghalt A megboldogult mint iró s 
ismeretes volt. legutóbbi műve volt 
mogy vármegye a rendi országgyűlésen.! 
ennek atonban csak első kötete jelent még 
meg Tagta volt a kaposvári >Berzsenyi 
irodalmi kör i -nek ka Béke poraira 

— A pécsi o r szágos k iá l l í t ás meg-
ny i t á sa Folyó évi május bó 15-én nyíljék 
meg a pécsi oreaégos kiállítást. Miután a 
kiállítás, már as előkészületekből következ
tetve is, egyike lesz hazánk legérdekesebb 
országos kiáll í táséinak, előre is felhívjuk 
reá olvasó közönségünk ssives ügyeimét. 

— N é v m a g y a r o s í t á s . Gásparica L a os 
Károly kaposvári lakatos iparos, ki a m. 
k i r . á l lamvasutaknál Kaposvárott , mint 
kocsi toló van a lka lmazásban , családi nevét 
belügyminiszteri engedélylyel >Gyarmatis-re 
magyarosította 

— Gondnokság a lá helyezések A 
kaposvlri kir. törvényszék Pspp József 
(Huszár! kaposmérői lakost pasa r l ás miatt, 
Kickler Lajos marcali, Klein Mór kaposvári 
és Tóth Jánosné loponéri lakost egyébb 
okokból gondnokság alá helyezte. 

— DJ s z í n i g a z g a t ó n k . AndorG Péter
től csődbe ju tása folytán városunk közönsége 
szerencsésen megszabadult. Miut jó forrásból 
értesültüok, helyette Ballá K l ímán jön 
hozzánk, aki most a miskolci sz inhás igaz
gatója, de a pozsonyi aalnbáz igazgatási t 
veesi által, igy t á r su la t iva l nálunk is ő fog 
a nyár i színházban játszani . 

— H a l á l o s á é Pozsgai Sándor kapos
vári lakós, városunk egyik legképzettebb 
mfllakatoea, életének 62 évében f. hó 16-én 
elhunyt. Temetése f. hó 16-én délután volt 
nagy részvét mellett. A boldogultál családja 
és nagyszámú rokonsága gyászolja. Béke 
hamvaira. 

— Civakodó t e s t v é r e k Közös ingat
lanokon akartak békésen megosztozni 
Bunyevác Pál te Bunyevác György édes 
testvérek, tótujfaluai lakosok. A békességes 
o i s lo tkodáenak azut ln az lett vége, hogy 
Bunyevác Pál öcscaét Györgyöt egy kocsi 
lőcs csel véresre verte. 

— F a l o p á s A barcsi Brauer Ferenc 
cég fájlt minden éjjel lopták, mig végre 
a cég alkalmazottja az esetei feljelentene 
a csendőrségnél. Igy aso tén a nyomosat 
megindult te kiderült , bogy a fatolvaj nem 
más mint Németh József barcsi lakos. A 
nála talált fa ér téke 02 korona. 

— TolTúJIAa A Mozsgó te Szigetvár 
közötti országút mellett elvezeteit telefonról 
t drótot körülbelül 140 - 160 méter bosa-
szuségban ismeretlen lettesek f. bó 21-én 
virradóra ellopták. A csendőré ig nyo
mozza őket. 

— Vidéken l e r á g o t t m a r h á k vizsgá
lata. Hogy n hus csempészet lehetőleg meg
gátolva legyen te bogy a behozott hússal 
fertőző betegségek ne származhassanak váro
sunkban, a város , a vágóhídi szabá lyrende
let módositát határozta el. A szabályrende
l e t akként módositják, bogy a vidékről 

osak hatósági biztos, vagy ál la lorvos előtt 
levágott marha húsát lehel bebotni, te a 
bebotott hust n kaposvári vágóhídon ujabb 
vizsgálat a lá veszik. 

— Öngyi lkosság- Steinbach József 
baléi lakos, a baléi állomási vendéglő bér
lője folyó hó 23-én agyonlöte magét. 
Hogy mi volt ez oka végzetes teltének, 
nem tudni. 

— Részegségbő l h a l á l Rémes Anlal 
caoknyai i l le tőségi ' 1 éves kéregétől a 
renüörség Kaposvárott a Dülő utcában esz
méletlen á l lapotban találta, beszállította a 
rendörséghez, ahol kijózanodásig bezárták. 
Másnap midőn ki jóianodott beakarták n 
beteges öreget a somogymegyei köskórházba 
gzéllitani. ott azonban nem vették fel Erre 
a rendőrkapi tányt hivatal megkereste as 
illetékéé község elöljáróságát, hngr Rémes 
Antalt vitesse e l : mire azonban az intéz
kedett volna, az öreg elhalt. Igy azután a 
város eltemetlelte. 

— A fe leség bosznja Dancs János 
visilői lakos m ir hónapokkal előbb elhagyta 
g feleségét; az asszony hiába kérte, hogy 
térjen viasza a közös otthonba. Végre as 
asszony boszut forralt büllen térje ellen. A 
mult napokban férjével az ulcán találkozott 
és azt párszor arcul ütötte, a i u t é o pedig 
elővett zsebéből egy vitriollal telt üveget ée 
azzal akarta férjének arcét leönteni, de 
ezen terve nem sikerült, mert férje észre
vette szándékát és kiülötte keséből az 
üveget ; dacéra ennek a térj mégis meg
sérült , mert a veszedelmes folyadék kezét 
összeégette úgy, bogy valószínűleg egész 
életére munkaképtelen lesz. A boszuélló nöt 
férje feljelentette a biróségnél. 

— Elfogot t p é n z h a m i s í t ó k . Andocs 
községben Bodaki Imrét én nejét szül. Hosszú 
Magdolnát, Schoeiden Antalt, ennek felesé
gét és két fiát pénshumisi lés inislt elfogta 
a csendőrség. Állítólag ezek is tagjai a 
Baranyamegyében elfogott pénzhamisí tó ban
dának. Az elfogott andocsi lakosokat a 
csendőrség elkísérte Pécsre , aho^most vizs
gálati fogságban vannak. 

— A bicska. Megint a •bicskás I ! 
Mmden szemben szerepelhetne népünknek 
veszedelmes szokása a bicskázás . — Vasár
nap este Barcson, az úgynevezett • Csusza 
c s á r d á b a n • mulatott Matoe Pál napszámos 
négy társával . Mikor mér megrészegedtek, 
Sedl Métyéz korcsmáros nem akart nekik 
több italt adni. hanem kiküldte őket korcs
májából . Erre Malos Pál előkapta bicskáját, 
és beleszúrta a korcsmáros bel mellébe. A 
korcsmárosnak éleiét as mentette meg. hogy 
számoló könyve felső bal zsebében volt, és 
e bicska, ezen nem ment keresz tü l ; ha ez 
nincs éppen szíven szúrta volna a garázda 
rés /eg ember, de igy is igen sok vért vesz
tett. Matos Pált a csendőrség elfogta 

— Gy i lkos ság Borzalmas gyilkosság 
tartja izgalomban Gyalán község lakomégát . 
Györfi Jánosnak, Gyalán község leggaz
dagabb földmives gazdájának egyetlen Gát 
ifjú Györfi Jánost , a falu egyik legderekabb 
legényét f. bó 16 én hajnalban meggyilkolva 
találtak a házuknál levő istállójukban. A 
szerencsétlen fiatal ember fejét a gyilkos 
teljesen öeszevsgdalta, ki valószínűleg álmá
ban leple meg áldozatát . A kaposvári kir. 
törvényszék vizsgáló bírája azonnal kiszál
lott a hely színére és a boncolást fogana
tosí t tatván, a vizsgálatot megindította. A 
boncolás megállapította, hogy ifjú Györfi 
János t nyolc fejsxe vágással ölte meg a 
gyilkoa, esek közül négy van a homlokán, 
kettő a bal halántékán és katlö a kopo
nyája hátulsó részén. A csendőrség a nyo
mozást megindította amely azonban még 
e redményre nem vezetett, de nem is csuda, 
mert a meggyilkolt igen jó békés termé
szetű fiatal ember volt, igy még haragosa 
eem volt neki. Ast hiszik, bogy a rémes 
gyilkosság előidézője valami szerelmi dolog 
lebetelt és most ez i rányban nyomoznak. 

— M e g k e r ü l t öngy i lkos Steiner Gyula 
kaposvári lakos kereskedő segéd, ak i gazdá
já t Kertéez Béla kaposvári kereskedőt 
huzamosabb idő ó ta lopta éa azután azt 
írván a gazdájának, bogy ÖDgyilkaaaágot fog 
elkövetni, megszököt t ; a péoei rendőrség 
Pécsett elfogta és Kaposvárra exéli tot ta; itt 
előzetes le ta r tós ta tésba helyezték te ellene 
a büntető eljárást megindították. 

— A r é p a m a g I m p r e g n á l é a i r é l Az 
Országos Magyar Gszdassgi Egyesület föld-
miveléeügyi és növénytermesztő zzakozztálya 
Kerpely Kálmán tanár elnöklésével ültet 
tartott, amelyen Rézsó Imre gazdasági aka
démiai t anár tartott szakelőadást a répamag 
impregnftléséról és ennek gazdasági jelen-
lósegéröl. At ér tekezet téi szóló tudósitést 
részletesebben á t tanulmányozva nekünk még 
volna néhány szavunk a tárgyboa, mert 
mintha kia kookurrencia-izt éreznünk ki a 
dologból. Az értekezleten ugyan is mag-
kereakedök is vettek részt és pedig olyanok 
ia, kiknél nem szerezhető be az impregnált 
r épamag Az értekezletnek olyan atinezete 
volt, mintha azt a gazdák védelmére tartot
ták volnál Szép te nemes szándék, de 
telén nem is volt rá szükség, inert as im
pregnált répamag, melyet M a u t n e r 
Ö d ö n budapesti magnagykereskedő hoz 
forgalomba, ha tározot tan sokkal jobb a nem 
impregnáltnál . Az impregnált répamag 11 
év ó ta elért sikereit nem lehet tudományos 
értekezletekkel kisebbítem, mert ast e i 
ellen védi ezer meg ezer gazda, kiknél éve
ken ét mindig jelesen vélt be. 

— A feUö lég i f in tek ka ta r rhasa l ée 
köhögte ellen a tSirolin-Rocbe! eegit. 
Tartalmazza a rég bevélt creoset-szerek 
összes gyógyhatá ta i t Nem izgat te teljesen 
méregtelen. A mellett pedig oly jóizü, bogy 
hónapokon ét szívesen használják. Gyógy-
tarákban kapható . 

— Konyha éa h á z t a r t á s s z á m á r a 
Tudvalevőleg minden háziasszonynak büsz
kesége lehetőleg j ó te Ízletes kávét az 
asztalra hozni Ezért t a lán kétszeresen 
kívánatos , hogy egy ujabb készítési módra 
utaljunk, mely kitűnően bevélt Ma mér 
majdnem minden családban Kathreiner-féle 
Kneip-maléta kávét iáznak. Elkészítése a 
legegyszerűbben úgy történik, hogy a 
Kathreinert megdará lva nem túlságos kia 
edényben h i d e g vízzel leöntjük te felfor
raljuk. A maláta kévét még öt percig jól 
kiforrni hagyjuk, s miután a főzet egy kiaeé 
megütepedet l azzal felöntjük a kévémasinéba 
helyezett s megdarált gyarmatkávéi . Ha 
kévémasinát nem használunk, akkor a meg
darál t gyarmatkévét egys erűen a forrásban 
levő malá takávéba öntjük. Keverjük meg 
aztán az egészet, s hagyjuk még néhány 
percig • nyugodnis, amire a kévé gondosan 
leszűrhető. Általában leginkább felerészben 
Katreiuert és felerészben gyarmatkávét 
szeretnek használni. Nagyobb takarékosság 
szempontjából azonban a Kathreinerből 
mindig többet éa többet vehetünk, s ennek 
a rányéban a gyarmatkávéból kevesebbet. 
Gyermekeknek, betegeknek te gyöngéknek 
ajánlatos a Kathreinert t isztén, gyarmatkévé 
hozz i adés nélkül, elkészíteni. Ezt hasonlóan 
hideg viszel leöntjük az edényben és jól 
kiforrni hagyjuk. Ezt a kia faradságot csak
hamar megjutalmazta a betegek te gyöngék 
egészséges erősödése te a gyermekek virégaó 
kinéaése. 

— E g y tá jáé k e r e s k e d ő kalandja. 
Krausz Jakab ibafai tojéskereskedő, a mult 
napokban lútkereaztúrra ment te ott Balog 
József tótkereszlúri lakóénál keresett tojást. 
Ta lá l t azonban nem caak tojást, de egy 
csinos menyecskét is, akit elkezdett ölel
getni. De óh fátum I A férj éppen akkor 
lepett be és a szerelmei Krausz Jakab 
tüzét néhány fejbe vágással hűtötte le. 
Krausz Jakab sérülései súlyosak, melyekért 
a biróségnél keres megtorlást, amit azonban 
aligha fog kapni. t 
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— Házi J tol fúj Ta tá r GusitáT, a 
kaposvári > Korona* vendéglő bérlőjénél 
volt a lka lma ié iban Márton l i tván minde
nei ; a napokban névtelen feljelentéit kapott 
Ta tá r Gusztáv, hogy Márton l i tvánnak igen 
szarka természet* levén, őt folyton lopja. 
Jelentést tett tebtt a rendőrségnél, ahol a 
nyomozást megindították és házkutatást 
tartottak Márton István feleségénél T a r 
Ju l iannánál ie. Itt asután megtalállak a 
rendőrök 3 ezüst evőkanalat , 1 ezüst villát, 
b nagy éa két kicsiny ezüst nyelű kést, 
melyek a két kia kés . kivételével mind 
Ta tá r Gusztáv karéra lettek ellopva. A kél 
kis késbe a 44 gyalogezred neve van 
bevésve. A bűnjelek felmutatása után Már
ton István belemerte a lopásokat, miért ia 
éltették az ügyet a kaposvári kir törvény
szék büntető osztályéhoz, abol Márton 
l i tván el fogja venni teltének méltó ju ta lmát . 

— A Nap. A fővárosi zsurnalisztika 
valóságos szenzációja A nap, mely ma as 
ország legfüggetlenebb, legszókimodóbb, leg
népszerűbb és legelterjedtebb ellenzéki 
napilapja. A Nap a közönség rajongó szere
tetétől kisérve, egy csapásra hódította meg 
a isiveket. Minden száma kész meglepetés 
és szenzáció. A Nap független, érdekes, 
tartalmas és teljes krónikása a napnak, s 
minden m á i lap megelőzésével mér a kora 
reggeli órákban kapja kézhez a vidéki ol
vasó. A Nap felelőt szerkesztője: Braun 
Sándor. Politikai cikkeinek legnagyobb ré
szét Lengyel Zoltán, a magyar ellenzék e 
fényez nevü vezéralakja irja. Irodalmi fő
munka tá r sa : Bródy Sándor. Belső dolgozó
társai : Ábrányi Emi l , Bródy Sándor, Cholnoky 
Viktor, Erdély Jenő, Feld Aurél, Gábor 
Andor, Hacsak Géza, dr. Hajdú Miklós segéd
szerkesztő, Holló Mtrlon, dr. Kélmár Anial . 
Kemény Simon, Lengyel Zo l i i n , Nádas 
Sándor, Pásztor Árp id , Székely Miklós, 
Szabolcs Bálint, Szép Ernő. Ez a névsor — 
élén Braun Sándor szerkesztővel — kész 
programm. Hangban, tarlatomban, formákban, 
színekben s elevenségben uj ez az újság. 
Valósággal zászlóvivője A Nap a magyar 
függetlenség' törekvéseknek és ugy politikai, 
mint újságírói sikerei óriási tényezővé tet
ték. A Nap hasábjain tükröződik a leghíveb
ben a magyar közönség érzelemvilága. Külön 
szentációja, hogy a legkorábban megjelenő 
újság a legolcsóbb ie. Egy szám ara 4 fillér 
(2 k r ) , előfizetési éra egéss évre 16 korona., 
félévre 8 kor., negyedévre 4 kor , egy hó
napra t kor. 40 fillér (70 krajcár) Az 
érdeklődőknek A Nap kiadóhivatala (Buda
pest, V I I I . , Rökk Szilárd-uica 9 sz.) kész
séggel küld mutatványszámot. 

— Fidibusz ö l le l éz vidámság köszöntöti 
be a »Fidibusz« cimü új fővárosi előlappal, 
mely csupa vidámság, elmésség, ragyogó 
jókedv, pajkos gúny. Képei ée rajzai ia 
nagyszerűek. Minden pénteken délben mér 
kézhez kapja a vidéki olvasó is. A • Fidibusz*-t 
a fényei tehetségű Haltai Jenő szerkeszti; 
főmunkatársai ! Ambrus Zoltán és Molnár 
Ferenc, ea a két bri l l iéns talentum. Kar 
nka lu r é i javét Linek Lajos, Veazlróczy 
Manó, Paulini Béla, Feiks, Vadász, Erdey, 
Oláh, Sflle. Csukássy, Kober, Kondor, esek 
a kitűnő magyar festőművészek rajzoljak. 
A lap állandó munkatársa inak sora is fényes: 
Ábrányi Emi l , Hercseg Ferenc, Ignotus, 
Erdély Jénő, P é s t t o r Árpád, Hajdú Miklós, 
Kemény Simon Nádas Sándor . A •Fidibusz, 
legelébb 16 oldal terjedelemben a legolcsóbb 
élclap — Mesésen olcsói Előfizetési á r a : 
égy évre 6 korona, f i i évre 8 korona, 
negyedévre 1 korona 60 fillér, egy hónapra 
60 fillér Egy szám ára (6 krajcár) 10 fillér. 
Mutatványszámot kézzaéggel küld a .Fidibusz, 
kiadóhivatala (Budapest, Rökk Szilárd utca 
9. szám.) 

— Legelterjedtebb, legolvasottabb, 
legkedveltebb Sainte a köztudatba átment 
már ez a barom jelző a Pesti Hirlap-pal 
kapcsolatban. S ha ugy elterjedt s ba oly 
kedvelt e lap a magyar olvasóközönség 

köre iben: bizonyéra oly erényeknek köszön
heti, melyekkel más lapok kevéabbé dicse
kedhetnek. V a l ó b a n : mindig radikálisan 
szabadelvű vol t ; függetlenségét mindig meg 
tudta őrizni váltakozó kormányokkal , par
tokkal és politikai irányzatokkal szemben; 
mindig bű maradt a demokrlci i eszméihez 
éz erényeihez. Tartalomra nézve legbővebb 
s vannak rovatai, melyek népszerűségét 
rendkívüli módon fokozták; ilyen a Szer
kesztői üzenetek rovata (naponta löbb. mint 
más lapokban egész héten), a Színház, zene 
és képző művészet rovata, mely egyenesen 
vezető szerepet v sz a napi sajtóban ; az 
Esti levelek és Kis komédiák, melyekhez 
ugyancsak Tóth Béla az Esti levelek szel
lemes írója, áprilistól kezdve rendkívül 
érdekes s a sajtóban egyedül i l l ó uj rovatot 
nyit. Sport-rovata a legbővebb a még a 
különben legkimeritöbb tőzsdei tudósításai 
sem nélkülözik a szívderítő humort Hölgy-
olvasói kedvezményes áron rendelhetik meg 
a ma legjobbnak elismert divatujságot: a 
Szabóné-Nogáll Janka szerkesztésében meg
jelenő Dtvat-Salont Mindezeken felül hir
detésekre is legalkalmasabb épen nagy 
elterjedtségénél fogva. Hogy a közönség — 
már a vidékről is — mennyire igénybe 
veszi az Apró hirdetések r o v a t é t : fényesen 
bizonyítja, bogy napról-napra háromszor 
annyi található a Pesti Hír lap-ben, tmnt 
más lapokban s vasárDaponkint gyakori a 
10—12 oldal a p r ó hirdetés, amire még 
magyar lapnál nem volt eset. Ilyenformán 
a maguk részérói is csak ajánlhatjuk az uj 
évnegyed alkalmából megrendelésre a Pesti 
Hírlap ot, melynek előfizetési á ra negyedévre 
7 korona, a Dtvat-Salonnal együtt B ko
rona; de megrendelhető 2 bóra is 4 koron i 
80 ült., egy hóra is 2 kor. 40 fillér elő
fizetési á ron, mely legcélszerűbben postai 
utalványon küldbelő a Pest Hírlap kiadó
h iva ta léba (Budapest, V. , Váci-körut 78). 

— H s a i n á l ö l i a m a l á t a k á v é t ? Ez 
a kérdés , ha nőt társaságban felvetik, ren
desen saánalmas mosolylyal találkozik. 
Ilyen balvéleményt még sokan táplálnak a 
malá ta kávé iránt. S ez részben érthető is 
mert a mit malátákévá név alatt árulnak 
többnyire nem is majdnem mindig csak 
egyszerűt n pörkölt árpa, vagy pirított maláta, 
ez pedig csak egy édeses, fád ízü fözetet 
ad, melynek semmi kávéize sincs. Sokan 
épen még nem tudják vagy még nem 
győződtek meg arról , hogy csakis a 
Kathreiner-féle Kneipp-maláta kávé egy oly 
gyár tmány, mely maga is zamatos kávétzzel 
bír, mert ennek szemeit a kávécseresznyé-
böl nyert olyan kivonatban áztatják, mely 
a gyarmat kávéban levő koffein nevü mér
get nem tartalmazza. Tehát egyedül a 
Kathreiner-féle Kneipp maláta kévé egyesíti 
magéban nagy mértékben a gyar lmatkévé 
kedvelt izét és zamatját a malá ta ismert 
egészségi e lőnyeivel Aki a valódi Kathrei
nert próbál ta as meg is győződött ennek a 
malá lakávénak j ő minőségéről éa nem fog 
többé előítélettel i ránta viseltetni A valódi 
Kathreinert azonban c u k zárt csomagokban 
árulják, melyek a Kalbreiner névvel vannak 
ellátva, a azért szükséges ie a vételnél 
mindig a Kathreiner nevet hangsúlyozni. 

C S A R N O K 

A husxéti vers. 
Bsttjáa Kaéé kareelate. 

— Színhely: a közgyűlési tárogató 
szerkesztősége 

A szerkesztő: (lelkendezve ront be a 
szerkeeztőségbe, egyenesen a segédszer
kesztő asztaléhoz, kinak a lap egy példá
nyát az orra a lá tartja). Szerencsétlen, 
mi ez? 

A segédszerkesztő: (flegmával, miután 
előlegre nincs szüksége, kivételesen). E z ? 

Ez a közgyűlési tárogató politikai napilap, 
szerkesztőség Lebuj-utca. . . 

A szerkesztő: Hallja Panai ur, ha 
velem viccelni akar, akkor keressen magá
nak más valakit erre a célra, é r t i l . . Est 
a verset kérdésemén, itt n i l Mi es, h a ? 

Segédszerkesztő: Ez ? Harántsáv Oktáv 
tehetséges fiatal poéta hangulatos versikéje, 
Húsvéti harangok címen, melyet voltam 
bátor leadni. 

A szerkesztő: Ugy, volt bátor leadni? 
Ja bará tom, ha maga bátor, akkor menjen 
bikaviadornek, vagy álljon be az idegen 
légióba, de ne intézzen orvtmadást tisztes
ségben megőszült szerkesztője ellen. E r t i ! 
Nahát t 

Segédszerkesztő: De kérem, kérem, hisz 
ez a vers nem is olyan rossz' 

A sze rkesz tő : Ugyan hagyjon békébe 
a maga versével! K i beszél itt versrőlI Mi 
vagyok én, egy kritikus, egy eszté t ikus?! 
Itt a r ró l van szó csupán, hogy maga 
szentségtörő, durva kezekkel szétzúzott egy 
hagyományt, melyet én immár tizenöt éve 
ápolok gyengéden érző keblemben. A mi 
másnak a kalendárium az volt nekem 
Harántsáv Oktáv. Amikor az ö húsvéti 
harangjai megjelentek a láthatáron, akkor 
tudtam, itt az ideje, bogy nyári lakás után 
nézzek, hogy naftalint vegyek, hogy zálogba 
rakjam a tél ikabátomat, mert itt van, itt, 
visszavonhatatlanul és utoljára, itt van ő, a 
jó, öreg húsvé t i E s most jön maga, maga, 
bogy ne mondjam, viziló és kíméletlenül 
tönkre teszi oly szeretettel ápolt hagyo
mányomat I 

A segédszerkesztő : No, jó, redsklor ur I 
C u k azt nem értem ajtkor, nogy hogyan 
nem unta akkor meg Harént iáv Oktáv, a 
lehetséges fiatal poéta, évről évre ujrt be
küldeni a verest t 

A szerkesz tő : Latja, milyen együgyű 
maga ! Egész egyazerüen minden alkalommal 
elhintettem lelkében a remény csiráját. 
Egyszer ast üzentem neki, bogy az utolsó 
sort kissé elhamarkodta, egyszer meg ast, 
hogy most meg az első nem vált . Mivel 
pedig a v e n ép t iunhat sorbői áll még 
egy sor bá t r a lett volna az idényre ist 

A segédszerkesztő : De szerk. ur! Hi 
szem akkor ugy Mm tartolt r o l n i már 
soké az ö r ö m e ! 

A sze rkesz tő : L i s z a , milyen, hogy ne 
mondjam ökör maga. Jövőre egyszerűen a 
rímeket kexdtem volna kifogás alá venni. 

K ö z g a z d a s á g . 

V i r á g k ö t é s z e t . 

Vélekednünk kellene, bogy a természet 
nem tartozik a divathoz alkalmazkodni, de 
ezért ez igy van, még pedig t természet 
legbájosabb gyermekeivel — a virágokkal! — 
A virágokat is alávetjük különböző divatok
nak, legyenek a kertben, legyenek miat 
ékesség vagy a virágkötészetben; utóbbi 
különösen sokszor változza formáját é t 
színét. A mostani divat a természetes, 
mindenesetre a jobb, mert finom természetes 
ízlés rejlik benne. A mig a sodrony csak 
néhány évvel ezelőtt még a virágkötészetben 
nagy, sőt a legfontosabb szerepet játszotta, 
mivel aa öasz a virágok csokrokhoz rövid 
szár ra vágva sodronynyal keresztülszúrva 
csak sodronyszárra l használtat tak ea sűrű 
összeállítások természetellenes formákban 
csináltattak, aminők ugyancsak művészies 
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munkák közé nem exámitbetók, mivel e 
virágok természete* sajátnemüségűk nem 
juthatott kifejezéshez, és mivel őket rend
szerint kemény papirkézelókbe kellett dugni, 
— addig a mai modern izléa fokozódó 
módon a valódi természetes virágkötészetet 
karolja fel A mai modern csokrok csakis 
hosszúszárú virágokból készülnek, a virágok 
valódi formájával szabad, kecses. könnyO 
módon valóban művészies kötéssel Ae nem 
sflrfl csomóba összeszorí tva; a züvegalakú 
tölcaérkézelők helyett ma csipkék és saalagok 
könnyen, elsgénsan distitik, abogy azt aze
lőtt sejteni sem lehetett. Az ilynemű mun
kákhoz azonban az azelótt csokorkötéshez 
tenyésztett virágok nem adtak alkalmaz 
anyagot, mert rövidszárúak voltak, a miután 
az utóbbi években a hangulat határozot tan 
a sodrony kötés ellen fordult, a tenyésztést 
olyan növényekre kellett átvinni, melyek 
virégalakat hosszú száron hordják. Mint 
ilyentk a legzlkalmasabbaknak a szabad
földi évelők találtattuk, azután a remontán 
szegfűk és az ujabb tenyésztésű theahybrid-
rózsák ; még a szegény márciusi ibolyáktól 
is hoaszú szárakat kívánunk, mert nem 
akarjuk őket nélkülözni. 

Ml III I VILMOS. 
Temevvár. 

3* trím. 
1907. tkv . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A tabi kir . j á rásb í róság mint t k v i . 

ka tóeág közhírré teszi, bogy K i a I m r é n é 
ssfll. Eováesica Karol in budapesti lakos 
önkéntes á rve rés i r án t i ü g y é b e n a kapos
vári k i r . t ö rvényszék (a tabi k i r . j á r á s 
bíróság) Ő r ü l e t é n levő S to l ád község 
ha tárában fekvő a s tóládi 848 sztjkvben 
t a. felvett a '/g réssben K i s s Imre e Vs 
részben K i s t Imréné „ ü l K o v á c i i c s K á r ó 
lio nevén álló 1601. brsz ingat lanból 
Kies i m r é n é szül K o v i c e i c * K a m i i n i l le
tőségére ez é r v e r é s t 1000 körönében ezen
nel megá l lap í to t t k ik iá l tás i á rban elren
delte, ás bogy a fennebb megjelölt inga len 
i l le tőség es 1907. évi áp r i l i s bó 
9-lk n a p j á n d. e. 11 Arakor Szólád k i n . é g 
házánál m e g t a r t a n d ó nyi lvános árverésen 
207 koronán alól eladatni nem fognak. 

Árverezni szándékozók t a r t o z ó i k az 
ingatlan i l le tőségek becs i r inak 10 °/o-át 
vagyis 100 k o r o n á t k é s a p é n z b e n , 
vagy aa 1881. L X . t - c . 48 §-4ban 
j e 1 a * 1 1 á r fo lyammal n é m í t o t t éa aa 
1881. évi november bó 1-én 83S3. ss a. 
fc*'t k i r . i g a i e á g ü g y m i n i e t e r i rendelet 
8. f ában kijelölt ó v a d é k k é p e . é r t é k p . p i r . 
ben a kiküldöt t kezéh tz letenni, avagy as 
1881. L X . t -o . 170. ff-a é r te lmében e 
banAtpénsnek a b í róságná l e lő leges el be 
l y e i é t é r ö l k iá l l í to t t s z a b á l y a i é r a elismer 
vény t a tssolgi l ta tn i . 

T e b , 1907. évi j a n u á r hó 16 á a . 

A kir . j á r á sb í ró ság mint t k v i ha tóság 

P I R 0 V 1 C H , k i r . j á rásb i ró . 
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Árverési hirdetmény kivonat. 
A tabi kir járásbíróság mint tkvi 

t ó - á g k ö s b i n é teszi, hogy Oeák J á n o s i a k 
önkéntea á rve rés i ügyében a b a j o s v é n 
k i r . t ö rvényszék ( a tabi kir . j i r á s b i r ó a á g ) 
t e rü le t én levő K s p o l y kézségben és ha tá 
r i b a t e k v ö a kapolyi 81 . sztjkvben I . a 
felvett éa C z i k J á n o s nevén álló 142. és 
1562 brsz zse l lérház ingatlan z d. 8. alatt 
T ó t h J á n o s kapolyi lakos javára a 800. 
t kv . 906 sz. v á r i é * folytán bekebelezett 
haszoné lveze t i szolgálmi jog é r in te t l enü l 
h sgyáza mellett az á rve ré s t 649 koronában 
ezennel megá l l ap í to t t k ikiá l tás i á rban 
elrendelet, és hogy a lentebb megjelölt 
ingatlan az 1907. Ar i Ápril is k ó 19 I k 
A s. 10 é r a k o r Kzpo ly községházánál 
m e g t a r t a n d ó ny i l vános Árverésen megál l* 
pitott k ik iá l tás i áron alól is eladatni fog. 

Árve rezn i e sándák >sók tartoznak as 
ingatlan beosárának 10*/, át, vagyia 64 K 
80 t-t készpénzben, vagy aa 1881: L X . t e. 
42. 9 ában jelzett árfolyammal számíto t t és 
az 1881. évi november bó 1 én 3333. sz a. 
kelt i gazságügy miniizteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvedékképea é r t ékpepe i rban 
a k ikü ldö t t kezéhez letenni, vagy as 1881. 

L X t.-c 170. ( a é r t e lmében a bána tpénz
nek a b í róságná l e l ő l e g e t e lhelyeaéaéröl 
k iá l l í to t t s zabá lysze rű e l i smervény t á t -
ezo lgá l t a tn i . 

T a b , 1807. évi j a n u á r hó 26 ikén. 

A k i r . j á r á s b í r ó s á g mint tkv i hatóság 

P I R O V I C H , kir . j á rá sb i ró 

Nyilttér.*) 

Nagyságos asszony, 
tatfja-e, kan a aaláta-kávé vásár
lásnál miért ktll ö s s t k a >Katk 
reteer. stvtt kanf salyszal f 

Mert különben annak 
QM eshetőségnek tan 
ki magét, bogy kétes 
értékű uténtatot kap, 
mely a * KaOminer—4 
kitinteti, mmdenelóngt 

Csakis a 
Kathreiner • féle Kneipp -

maláta kávé 
Mrta, UUAnlegee alőéUHéal 
m ó d s z e r e révén, a gyar-
mttkév* Izét é t zamatját 

Méltóztassék ezért, Nagyságos 
eezony, jól emlékezetébe vésni, 
hogy a valódi * Kathreiner. caak* 
zárt eredeti i eisess.l kban kzp-

K-Zthreiper-féle Kneipp-
Mirs tu l ée 

hetó 
maláta 
Kneipp páter arcképével, mint 

védjeggyel 

*) K rovat alatt kSilöltekért nem vállal 
relelíaeéiet e Sterk. 

Hirdetmény. 
A t a b v i d é k i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z v é n y t á r s a s á g i g a z g a t ó s á g a 

k ö z h í r r é t e s z i , h o g y T a b o n a p i a c 

t é r e n u j o n a n é p ü l t s z é k h á z á b a n 

k é t d í s z e s , v á r o s i a s j e l l e g g e l é p í t e t t 

Ü z l e t h e l y i s é g é s a z e m e l e t e n 

h á r o m s z o b á b ó l s t a r t o z é k o k b ó l 

á l l ó l a k á s b é r b e a d ó * a z o n 

n a l á t v e h e t ő . 

T a b , 1907 . m á r c i u s 2 2 . 

Tabvidéki Takarékpénztár 
Részvénytársaság. 

É l ö k e r i t é s . 1 

Uledltoehla, él«eövény. 

Bármily talajban gyorsan fejlődik, sűrű, 
nagy töviseivel embernek és bármily ál lat
nak ellenteli. kitart 70 - 80 Avig, nevelhető 
oly sűrűn, hogy apró csirke, malac itb. 
sem mebal At; es a legolcsóbb örökös ál-
hallan kerítés. Főelőnye még az i \ hogy 
egész május közepéig a legjobb eredmány-
nyel ül tethető, mert n csemeték íelAsva 
jeges pincében tartatnak Ezer darab 19 
korona, rendesen ültetve 60 méter kerítés
hez elág. Nyomatott ültetési ás kezelési 
képes utasítást minden rendeléshez adok. 
Akinek élökerités nem felel meg, szállíthatok 
aod ron j sxöve t e t a legtökéletesebb gyárt
mányt , olcsón 100, 160 ás 200 cm. száleset. 

Szólólugas 
minden háznak legszebb 
dieze, egy gyüjtemány 8 
fajból 20 tő, egy tő 
2 - 300 fürtöt terem 

Szólóoltványok 
táblás ültetések As hiá
nyok pót lására , 60 leg
kiválóbb bor- As csemege-

faj, saigoruan válogatott, tökéletes forradásu 
ás fajtiszta, dúsgyökerü példányok. 

Delaware 
sima vessző, minden azál megfakad, csak 
as a legnemesebb fsj, melyből án 18 étr-
alatl 40 holdat ülteltem 33 hektót terem 
holdanként, bora ádea, erőa, oltani, pernie-
teani nem kell ás kezeléséhez semmi tudo
mány sem, ezért ellensége tok tudományos 
•zőlőintáző. 

B A v r b b l e í r á s t óz k é p e n Á r j e g y 
z é k e t t a n u l s á g o s t a r t a l o m m a l é a 
m i n d e n h e z t e l j e n t á j é k o z t a t ó v a l 

I n g y e n é a b é r m e n t v e k f l l d : 

nagybirtokos, 

Levelezés minden nyelven. 
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A N A P 
A m a g y a r ú j s á g í r á s s i e n z A e l é J a . M a g y a r o r s z á g I r g -

r o g g r l l r n r b l . é a l e g e l t e r j e d t e b b n a p i l a p j a 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő j e : B r a u n S i n d o r . 

P o l i t i k a i l ő m u n k a t á r s a i : B r ó d y S á n d o r , 

L e n g y e l Z o l t á n é s d r . K a l m á r A n t a l . 

A NAP a 4S-as eszmcn.v lojíliivolt!) katoiuijii 
és a (JT-os politika k é r l e l h e t e t l e n üldözője 

A N A P m á r k o r a r e g g e l 
m e g é r k e z i k a v i d é k r e . -

A K A I * D c m r s s k a l e g k i t ű n ő b b l a p 

d e 11 legolcsóbb i s . 
Egy szám ára 2 krajcár. 

E l ő f i z e t é s : n e g y e d é v r e I k o r o n a , e g y h ó n a p r a 
1 k o r o n a I O f i l l é r . 

Mutatványszámot készséggel kü ld : A N A P k i a d ó h i v a t a l a 
V I I I . k e r A l e t , I t ö k k S z i l á r d - á l r a 9 . s z á m 

I 

H i r d e t é N e k 
ju tányos áron felvétetnek e lsp 

k i a d ö h i v a t a l A b a n . 

F I D I B U S Z 

A l e g k i t ű n ő b b én f 
l e g o l c s ó b b ó l e l a p e 

S z e r k e s z t i : H E L T A I 1ENÖ 

F ő m u n k a t á r s a k : A m b r u s Z o l t á n . 
M o l n á r F e r e n c , H e r c z e g F e r e n c , 

Ignotus. S z o m o r i D e z s ő . 

K é p e l J a v á t : L i l é k l . e jos 
V e a i t r á e s y M a a á . P a a l l a l 
l l é l a P e l k i , V a d á s z . K r d r j , 
O l á h . Nflle. C s a k á s a y . K e b e r 

é a K e n d e r r a j z o l j a . 

P é n t e k d é l b e n m á r k é z h e z 
k a p j á k a v i d é k i e l ö f i i z e t ö k 

a FIDIBUSZ t. 
m p&r&üuil okú: 

Egész évre 6 K i Negyedévre I 50 f. 
Félévre 3 K | Egy hóra 50 fillér. 

Epy siaut ara k r . (10 fill.) 

Fr iss , vidám, pajkos, eredeti, eleven, 
érdekes, bátor, díszesen illusztrált 

heti elclap. 

Mutatványszámot kívánatra ingjén föld 

a FIDIBUSZ k i a d ó h i v a t a l a 
BUDAPEST, RÖKK SZILARD-UTCA 9 

6690 1907. alp. szám. S o m o g y v á r m e g y e a l l . p á n j á t á l . 

Összesíteti árlejtési hirdetmény. 
L uagya téd—babócsa i lh. közút 

Az a ndocs— boglári • » 

2. 

A p lakapoly—karádi • 

13 7 0 5 - 1 7 360 
2 i 061 - 23 572 

6 200— 8 000 
8 000 - 9 0 0 

13931—16 680 
19 507 - 2 '867 
9 5 6 5 - 10110 

km. szakasz, kiépítése 75432 K 95 f. 

113282 K 96 f. 

összesen 189715 K 19 f 
k&ltaémel engedélyeztetett. 

A fent emiitett és házi kezelésben végrehajtandó hengereltei és kisajátítási munkák kivitelének biztosítása céljából 
ÍB1H. < ré ei/n ili* 1*9 IS. napjának fl. e. IO o t a r a . hivatalos helyiségemben ta r tandó zárt ajánlati 

versenytárgyalázt^htrdet* ó j , a j | 6 k felhívatnak, bogy a fentebbi munkák végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt ajánlataikat 
kitűzött napd e 10 óráig hozzám annyival inkább igyekezzenek beadni,mivel e később érkezeit ajánlatokat figyelembe venni nem fogom. 

Az ajánlatok az egységárak u tán számítandó árengedés vagy árfelemelés százalékában teendők s ez az ajánlatokban. 

szóval ie k i ^ ™ ^ * j e n e g y M ú tvonal ra külön-külön teendő ajánlatok lepecsételve következő felirázeal ellátva nyújtandók be: 
Ajánlat a tb közút kiépítésére (Megnevezendő a th. közút, melyre az ajánlat vonatkozik) 

Az ajánlatokhoz az ajánlat tevő pecsétjével te a kőbánya nevének megjelölésével ellátott kő te kaviosminták két 
példányban csatolandók. . . . . . . . -..v. , . 

Jelen hirdetménytől eltérő vagy távirati a jánlatokat figyelembe v-nni nem fogok. 
Az ajánlathoz az á l ta lános feltételekben előirt, az engedélyezett költzégöisaeg 5 százalékának megfelelő bána t 

pénznek a kaposvári m. kir. adóhivata lná l történt letételét igazoló pénztár i nyugta csa to landó. 
As ajanlatok elfogadása felett Somogyvármegye közönsége végérvényesen ha tá roz s fentartja magának a jogot, 

bogy tekintet nélkül az ajánlati összegre, az ajánlatok közt s í b a a d o n választhasson. 
A szóban forgó épi tkeztere vonatkozó műszaki művelet te részletes feltételek a kaposvári m. kir. államépitészeti 

hivatalnál (Tall ián Gyula-utca 3. s z á m ) a rendes hivatalos órák alatt megtekinthetők. 
Kaposvár, 1907. márc ius 14. 

S á r k ö z y B é l a *. k , » i i . P á n . 
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1907 . m á r c i u s 2 7 . 7 

E l s ő m a g y a r á l t a l á n o s b i z t o s í t ó t á r s a s á g , B u d a p e s t e n 
I . Tfia-, saá l l i tmány, jég- *» betBrén-birtonitáni üzlet. 

Negyvenkilencedik evi zárwamla 1906. január l-tol december 31-ig. K I A D Á S O K . 
B E V É T E L E * . 

4 1 A l 
Jáll-55 

1 T é i b t k t o u t á k . 
KtfIMtrtt károk *• kö!l#*r*k * > • • - • 

T^oo.k .IMbnlblJto.l totl károk á . k»M.»rtt 
r n r r d b r . mkrodt károk tártaikká 
S S Z t o r a a t t t t f r t á n « < H . l b i . á r é - utáni t torátal t—m. . 
Po. tobérok . . • • • • • ' * 
á . l i k i k á . u k k5t i i . s a u c*lokru . . . . . . í \ • 

' ' ! - S S S ő r " ' * k m w k » i u á f . k . • • 

A S S S S S I 5 S torai" I 1 '"MII • J J 1 J Í . 1 1 

* " S - T l l T " t á . i . toldd.. ~ ^ H | . l á . bálklll . . . 
n . « . 4 W t » 4 . T b i « t . « l t é 4 4 ! 

k á ^ i . « u i c r a _ i i L 2 i i i i 

* "„"^JJ.'o'&Etoi.d.. » . , t o r b . l á . . * l k a i . 

k ^ Í . ' f 1 * * * * " 4 * ' • • AOOá.788* 

I , . lyr i r i i l ruk .4 . . • - . •• 2 
U l . J l k l l t - - H r r w l 4 r . k I r l r taá 
A kStkttoto toto d í j t a r t a l ék . 

• • t s r & a J M i a A V K b ^ i U l M 
g j g a T g ^ . ' a a s i i ' b ' í • Í I ' I Ü W Ű J 
».KÍJUto i ^ ' v l X ! 2 V ^ i . 5 • ^ , , ; , , i , , • 

| . , o . á t a utáo ák m i n d . . n . f t a r b o ! á . . k i k ü l . . . 
T . 1 9 0 4 é r i « j . r o m é « r » k é « U . 

A lolyd á r i Uktotbdl f M m á r a é l ky t r r « r | 4 r t 

5 v n . r é i «k 
utol. 249 a 

1 i n . t o l 81 
||71 7*1 19 

I M S _ i » ; m ' 1 
H..VU0 71 

d.ini non 

, , 
9Í.Ü99 99 

18,984 57 

lon.oon _ 

• .-n 15 
8.148 86 

299.545 U 
45,858 11 

i á to "2 
HAM -

t*n> n 
8,r.á n 

•7,410 S 

jOO.n.. 

l9.*l»,tOT 1 * 

I T ő n b i n t n s l t á a . 
A l IMOő. évről áláoaolt aeupe iu dljiartslófc 

a risnonlbUlositatt rés* levonása utón 4* 

TUKbtaiowtáeok után tivvvU B*»n.Ani l-j*A ós 
• t '-vt.su , r j i r i li]k u - i s iv »» dt j ' á l tők 17.7IVI1*-V 

dljs* íjO»),«Al m 
' " udi j»« 

. . 'H 7 641 41 ' 3t 
A l ttok. ő rben fUggőben mtraai U r a i u r . .i8g> 

Afl 19CR. őrről Blbosott kés tpéus t t t i t a r W é t 
a rtsnontblstoaitoU r ő n levonása után és 
mlDdsa megterhelóa nőlkUl 

Ősálillmáaybtstoelláaok után bsvstt k é t s p s o t • 
dijak ." . . m • • 

levonva: tör tee i te t t dijak . . . W.SST ŐB 
riMootblstosilAsi dijak . 411 *>< t ' i á i ' * l & 

Aa 1905. óebea függőben rnara-ii z á r o í a i . Í M I I 
XXL J S g b i t t o a i t B * 

Aa 1905. őrről áthosott díjtartalék 
bevett kesspóasdljak . 1140, ITT 

la roara | l é r t m U U dijak . . . Ml . t tT T9 
tási dijak 1911 797 M »itq.m><>0 

Aa 1905. Őrben fUggŐban mara-u aarus bartaiSK* 

A t 1905. ő r rő l I M M M S S S M S S M I P 
a TiMootbutosilott rősa IsrooAsa uUo éa 
iBiodSD asc t a r t aa lő s oőlkdl 

UslörősbiatosiUaik atka t x r s U kőaapéa i 
diiak és du rős i l s t ak 

l a r a k r a : tislaaaaaa d i j a k . . . . k - - i : 
naaemtblatoaitáai d i j ak . l>9 *M <H 1*0.199 r . 

Aa 1905. ŐTban Cttggőbaa m a r a T ^ T a r a ^ a T v a l a C ^ ^ ^ ^ T ) 
V E f T S D b s r s t s l s k 
tpéoaaőn- , zfciio- ős si 

mini érfolyamayer aladou érték pap 
Tkraaaőgl hiaak tlaaU jOrsdsims 

. .1 «c 

10 079,975 

. 
«J 

•' 19.9-9,111 

100,000 

80.118 m 
•H 171,181 11 

987,918 11 

1 188.179 

M 1 581,157 -

I55.0UO 

• 19-, • 
« ü * 8 » : l 

975^10 
l i l . T V l 

• 
4 1 Krl 111 i 

1 19*111,1117 ' « 

VAGYON. 
Merlegsramla 1906. december 31-én. 

0" I 

T E H E R . 

. p . ^ i hroál . l t o t á t o d é k p . ray. 1* ' . « « í 8 « » é l k « , , 
Mkcy • I l r i é é k t o r a t o f l é b . 1 i r«9 

. KÖÍi..r«.,koro« oro. 7914811.1191. *'lr- ' * 9 

... .« kor 
1.919, 1W . 
1979*89 . 
I.T8UBS . 

:!•.»•« . 
.18. " . 

„ I l i i 

, KúblrlokiMOk orok TbldhllkUüt.". •/.-Ok kálllfliT 4 100. 

: E i J } ^ ^ t ^ : - ^ ^ v b 
. . Arodl polfá.1 U l u r t k p é . r t * . í * 8 * " ? ^ ! : " 

. l ík iy . r - l roMák bUlo8llú r é . . » « n y U r o k * » i i é ro»8ny . á * » — 
. . . Brot. á l .1 . i5ro I lkW.l ro i lé IkUrot l r é t o . é é y . • • 4 1.70 - • 
W9 dro Báe.1 bikto.lt . láro. rtorlcy * » - • t g * ' 

d r b Huri á l t a l án . , b lk to . i l . r . - t * » t o t o c l < t a ö b b * * e 1181 l ény á w 
, M.U énákpá f l rok .tb. u i é . ák á» T é t é i f . . . d á k r o k é u t o k . . . 

, • - ' ; : : ; r , í i r
, - j r ^ k . b : ? " í r k - s ^ % 4 d ' í S : t o k * v - - - * * " * -

l l*MM . . . E f j e a - i'U<Jap#sU főr takarőkp. 4 V , Y r » aőtof*- » " 
F.s*n f - k p i p r o i i oian az a r »é|főtk aamJ*k<*s k f s iak 

• >rn>6dl Onaodj A m « i e alapit»knya- őrlőkéi . i a a _ 

Ar *v vőirő'ii aMdőkaa kainaiok . . • • - • . L . AJÍA 
kl«ő nia*rrar AJ'.Alános blitosltó tőrmasőf .TOaoltdk ascélyalApjA i r w 

k r l . tetőiben a m. k i r . állampőnatArbao 
l.ssiániUull őe rtaaaJessAaololt váltók * 
tk ak-őiM b M . . . _t • * • ̂  — ^ r k a T o k - k ^ r i s a l ő s ő d e k n ő l * 
kuinnrőle -dósok , b ) u . rA jváuyok Idafao bt»to«tő intőaeteknől . . • 
Jőyt-ntoaiUei esitáljr folyó a t ámlán 
k ö i p b o ü pőnakőaalőt 

korona 

1.801.885 

50.878 

78*18 
3 . 7 U 9 U 89 

i 8.150,1(1 1 
i 114*88 .. 

810*0 I I 
• 5 75', " 

1 181.IK 
a.971,V> 

100) forint éa 

risrontbiat. róna ta roaáeőra l és 

a riatontbiatoeitoU rőss laron. ó s 

RóatrAnyalaptőks | toljessn bsflsatett ÍŰŰD efő ta részvény l 
tetjaesn beflaalatt JWU fél rőearóoy a >W farlat . . 

T á n ae ági t a r t a lék tőka 
KUlón tartalék * 

oly t o k a lóoböis t í t a r ta lék . . . . 
blatoaitáet d i JUrUMk k é s t p é m b e n 
• tndso mafftorbolés nélkül 

BaálÜtmáay biat. dljtart. k ő s t p é n i b t a a r is toatMtt rősa l e ronásá ra l 
minden m o y U r h e l ő e nólka 

Jőffblatosltőet k ő e a p ő u - d U tartalék 
Betőrőebixtosttási késxpőoa-díj tartalék 

minden mac te rbe lőe nőikül . 
Ttak lnk i i l t á i i fUagő karok tar taléka 
SaőllitaAoy btstoeitAsi f ü f f 6 károk ta r ta léka 
JőfbisA fUyfő károk tar ta léka 
a a i ő r é a b t a t f t t n ő károk tar ta léka 
KOiőnrőie kitataaőh. 
K U k b i é rékrő l oddig fal aem r#u osi ta tókok 
Tlaaáriealők ős asoUrák nyufdijalapia 
Eteá macyar ál ta lános tMKtositO U r s s s é r . iÁvay-a!*p" . . . . 
EleŐ magyar ál talános bialosttó társaság .Rarodórss a lap i t rány" 

" n - ív VUmoe-aUf 
Onaód l 'Irtnody ÉwfllT a lap i l ráoya 
Első magyar ál talános bi i tosi tő társaság .TiisoUák segély alapja" 
laMleomi alap 
tWblamilii oeatály folyó ssámlán 
1905. ő r i nyacőaőg 

• A J Idai boná já ru l á sokka l 1.197,199 kor. « Ulé r ra sms lksde t á 

4.17X1,-810 
á d O . i l l l 
2 9 * itT 78 
1.0U8,2«I 47 

éton.nan 

I1O000 
51é.«7 

*n,oai 
8X1 249 a r 

42 588 8 E l « 
A - M 77 

•OAIO, • • 814 
1 «B, '*> I I 

tol. (90 
100.000 
• 0 * 4 ' m 
51.181 Í J 
78.218 19 

lji.lWO 
S78T.2U s 8H1.W7 ál 

• 

K I A D Á S O K . 

II. Életbiztosítási üzlet. 
Negyvennegyedik évi zarszamta 1906. január l-tol december 31-ig. 

"wrör-^ u n j 
B E V É T E L E K 

811. 

, 4 a réyá. x o i u 

7 l 9 i . M i . l t fcstrányto d i » 
ViMi.Tál iot l X O l . á . y . á á r t 
l l ^ á J . M t o á .148 XIIU.b-11 X á r O t o ^ 

ra,"ro.?^áS^é. .UTOMMUnléM,. IMto léb . 
Í.ÍÍSIM. I . , 5 Uhá t a t a l á r t toáéb taftoléké . . . 
fc.lárodákokért . . -

J \ . , „ i , iDUu, .uékl dUto 
h ' j r ^ r t ~ ' k l á l l á , l y t e i k f ö é á á . ' é á 

. l - M i Bkélééék • 
A-Iúárt 

1 ^ " . T r i u i t o ^ i " 8 « « L i » * -

i , . l , w i b . l t a a U r t o k á r o k L i r á . . . 
K , . . r r o l i btatroltérok IMtolákk . 
Liijibrtélék M r á k b a . . . . 
l t o é . é r i a * é r é é é ( • • • 

V A G Y O N . 

4 K é l t é rbd l á i í o M U dUtortotok 

B . f o l y l dijak : M á r b a . kiállított kOlráoytk uUo . . 

u élObbl á r . k b u kláUlUU kd t rábyák g táé . . . 

k blstokttotl t é k . .mk l toá ro fordított . yk rományák 

K k m . U í r . - l á l . i b 

K u l i á r i m n 5 b . . r o l l károk á l dUr i ané l é r t t é rok Urtoléká 

Hul l é r i r0c»«t>." roll kibáiaol tásl tokák u r u l á k . . . 

2.507.IK 

I5JH8580 

77.444 
17 927.592 -» 

7 891 -« 

94589.505 i 79 

18890,888 

Mériegezámla 1906. december 31-en. T E H E R . 

. . . 90.809,180 kor. 75 81. u t y á . 1 9 
I k o r o n u á r á d á k 96 kor 95 IU1.-.I 

i , f ó f d b l t o l i ő í . Í T Í r b * K U f l r r o l k k 87 kor. 75 8U.-.1 
• m f í . . . . . . . M - M t o l k ű . . . á . M . O . U lOcL 9 kor 75 8U. I idldbit é y r o t o l b j j k r . á . nob . totoffl- < 

w totokdtottak 8 W M koro.9 tol.to. 89 
a u t ó . m i t o b u k «.,<>. koro .k- to l . r l . I 

', mktry. oro*- körp tokp 

kor R 811 
97 korooá .k l 

100 korooárkl 
• p. á « y rá lorL (áprtl) K kor.50 011 

i , totofL Ijanl) 96 k o r o o i - . l 
m£} orM ktop. tokMék. * * . q r o tolraj- 100 tarojérol 
• r f r óo l - bprou Br Ukorkkp. W o . l á l o i l . 98kor. 75 81L 

' " í l r á r o . 1 Ukbrdkpéoktor Vh 1, atortorofto 100 korooárkl 
' S t o S r o l t t o M E r é k p . * 7 ~ * V ~ U t o r l . M kto. 75 0U 

loUkiodblto" kok 4*/,— 

E.l íkpkplrok . 
1.740*00 k o r . » . * 
e á t o . b O 

| | 2 „ M 
| M- 81-
10*. 1.400 
« t-l J n i ) 
6.971.100 

4M 100 
981*08 

6 .1 « 400 
5'-

í t o ' S S tor.V"á!=l'iuá.04bTl.li.tok " R p t o , 4á ío , l4 r . l . - | 97 . „ 
* l ö ö m O tor i * rnrarkr Í4 t t . .b l to lbrok á'A I r O r rá iof l . 100 korooirul 

B j ^ í L b í i y í - b r á ö í j á . í lkkl >k ld tou .y .d l r rouU . U . k « r * W . 
- - torttoTtol 4 t 7 ~ ' t . á l W á d ó l t o , Í V , , , ' / r . 49I0 .U4T. láprUl OOk.r . - rU 
4 . ,uuu » r . m. *• 2 r „ u á lUmodOMár «" ' . • ' . P to l r lá r . l í rb roár l lOOkor r 6 l 

* tno. l-pkrr .koi o á r . tor-M oltottak, kdtr. 99 kor. 90 flü. 
' Rudi í fbkhn- áUkmbdditof H t o . k S l r . 99 kor. 40 811 
' W l r n n V o r k . h r r - M ü á c r o á n l r t h o 1*/, kö l r . M t o r J O U . 

10*00 
«• •• . 

1 Hái , rn . 
l.OUI.000 . 

417*00 L l r r 
Túlálr . i " í ropor tok ár tá l . 

járkdák 96 kof. 96 flll 

L-or lárodák áa toMbtol 
ikpu- l r j á l ; i * * 0 0 tor. to A mfj k i r . 4 Varto korooá-

mr^b to rordákro ki 
JoiM-oc k l l 1148.88 
kair .oy-k6ic .dn8k 
V l w a l b t e t k k t r á o r -
á kirpoot tortocá.. l o l y . 
Vtodrí^to H U t y k d t o é f l k to todrok 

_ w . Budáprot , 190A dooM.ö . r 04 I I I . 
a i r l u r r J . r á ' 

bturoitáM k o v r o i r o . 
B é r é B b r k d . y l V r i r y t o . 

I V 
' A i t o T M r o t o m l á t o l áa . á r t o f o k i t a r e T t o i t é l r á t o árokál i 
toUrroo • • r i p o r d k i t a k laláltok. 

koron* 611. 

1.888.711 »> 
4888*71 

14808*88 
15*88*48 

A M A T M 
4818*00 
8.780*08 Vi 

474*80 
901.000 

5.909*19 '* 
W. " • ' 

8*88*47 • 5*18*08 
810*00 

1.884*71 12 
440.000 
60.000 

7.912*70 
1 481*90 

995 000 
8B.7S4 38 

197.486 s 799.880 
108*89 

17 799.880 
108*89 M 

I A M M M 
- i i 74 

1787.211 92 
1*79 96 • 71 

108 648*84 *• 

toro.ro a rlasootbiktooltákl dljtor r lékol 

107 015*15 tor 54 Ok 

. A8»á*V . 84 

k i b á u a l U r l tokák o y . r o t a é a r . . . t o r 

r o n d t o o toré károk ár d l f r t o a u t é r l I é M k 

r o r r O b o . tor6 k lbáa ro l t é* tokák u r t a l é ' i 

Tdláléto taoportok taétolél* . . . 

B 8 r o Ototatt dUáfc 

Vto B M rott a y a r o n á é r f k 1805. k r r é í . 

Ktooitoll bb torUérok toruléttá . . . . 

i o 4 * t i * r 70 

718*81 50 

722 152 84 

714*71 •-

110,182 a 

188,788 88 

,5.1.0 88 

tat 58 

4,000 

85 

1*04887 •1 
H 8,548*81 99 

B O T t o k l c i y A l k a r t , B u o h á r d B o l . r k r y V l t a á l 

A l lgugétoi4 t : 

t d r r á . y to. • 48 kitorobbklyokbu i 
l lui l tptal . 1907. tokroiu. bo I H 

i J é R s e l 

tegnaUroéot t e l r sa s i s r tu l 
• 

• l 

O T g t a é g r ő d n r . 

Kőeat t l l iánső őe árok egyan tőteteit a » • ős s sgőé 

http://'-vt.su
http://bikto.lt
http://blkto.il
http://7l9i.Mi.lt
http://koro.k-tol.rl
http://tno.l-pkrr.koi
http://kair.oy-k6ic.dn8k
http://toro.ro


1907. m á r c i u s 27. 

L O K O M O B I L O K , GÖ2CSÉPLÖGÉPEK, B E N Z I N M O T O R O K , 

ARATÓ GÉPEK. TALAJMÍVELŐ ESZKÖZÖK, % 

T E L J E S MALOMBERENDEZÉSEK, STB. S T B . 

to KÍVÁNATRA SZÍVESEN KÜLDÜNK ÁRJEGYZÉKET E S KÖLTSÉGVETÉST. . - ^ 

| | ] | M A G Y A R K E R E S K E D E L M I R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G 

A MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK V E Z É R Ü G Y N Ö K S É G E , BUDAPEST; 
— — : ' —rtik-

P o l l i t z e r S é r v a m b u l a t o r i u m . 
Nyilvános orvoai rendelő intézet eérvbajoeok, ferdénnőttek ee amputáltak részére. 

B u d a p e s t , H U ' . , U A r u l y h A r n t Í O . (Félemelet) 

Az intézet szakorvosa bárkinek teljesen dijtaltnnl rendelkezésére áll. Az orvosi 
— — — vizsgálat igét ybe véte le vásárlásra nem kOte.ez — — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak-
= Egyéni speciális kezelés. = > 

Szabadni mnzott sérvkötók már 6 koronától följebb. Vidéki rendeléeek M intézet 
szakorvos áltzl lelkiismeret zen telfilvizsi áltatnak a pontosén éa legnagyobb 
t i tokta i té -mel le i t eszközöltetnek U g ^ H i g i é n i k u s c i k k e k " % J J a legfinomzttb 
minöaégb-n, orvosilag ajáitlva éa sterilizálva. Feltét lenül megbizhsi-k. Tncaton-

— — — — ként i—16 koronáig. — — — — — — — 

16—68 

Ugyanott Jelent meg „ A z e m b e r e g é s z s é g e " 
cimfi rv..-1 i,ig mely kizáró! ig • aérvbajjal, ar.i nk 
ellenszereivel foKlalkotik E m i nkét bárkinek díjtala
nul éa zárt borítékban küldi meg ar intézet iqzzgktója. 

S t o c k - C o g r q a c M e d i c i n á i 

~ C A M I S é s S T O C K 
Fiaméi (Barcola) cognac gyárosoknál kapható. 

> m * * J B » e g A r a 5 k . r t z i . 1 k t z Oveg 3 k t r n z « 0 l i l é i - . 

S o m o g y v á r m e g y e v e s é r k é p v i s e l ő j e : 

N a t t l e r \ á l á n K a p o s v á r , F ö - u t c z a . • 

i 

H a g s l m a n K á r o l y 

künyvDjomdájában 

a n u l 
felvétetik. 

I 

B i z t o s n r é g y o l á s t 
talál 

mindenki a felette fájdalmas bajok 
I t l i e u m n 

C N U Z 
i N c h i a a 

Z i t á b a e l l e n , 

ha csak egyszer is megpróbálja 
AZ UJ SZERT 

S A M O L 
£ 5 1 
2 • W 

F I L O JÁNOSiitiiwimihüRj^litjiMirJ. 
..Bamol" oly eddtg ismeretiéi , h.Máso* l lkat rés l l Ur t i l -
• u , aeljraek i l f i f t l i l t iu i legtöbb i l l imbaa «ab»d»l-
m u r i t u A b i d i p u U k«r. betegtcg^lysft pöistAr kór 
h i i á b i i . i l i u á i o i k ó r h i s b i i , orsósok és migásosok 
i l t i l kipróbálva. H M S I Á I I I Í H u l l t a és OTTOII vdlsmésyek 

• I d e i tabustul 

Nyomatott Hagelman Károly könyvnyomdájában, Kaposváro t t 


